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Sonderreglement / Règlement particulier Snowcross      
Datum            Swiss Moto: N°  FORMDROPDOWN 
      FIM-Europe: N°      
1. Organisator / Organisateur
Name / Nom (Club, Promoter): 
     
Adresse:
     

     

     
Tel. N:
     
E-mail:
     
Website:
     
2. Strecke / Circuit
Name, Ort / Nom, Lieu:
     
Länge / longueur:
     
Breite / largeur:
     
3. Anfahrt, Fahrerlager / Accès, Parc Coureurs
Anfahrt / Autobahnausfahrt:
     
Accès / Sortie d’autoroute
     
Nächster Ort / Lieu plus proche: 
      

Einlass ab / L’accès à partir du: 
     
Geschlossen ab / Fermé dès: 
     
4. Kategorien, Einschreibgebühr / Catégories, Finance d’inscription


1 Tag/Jour
2 Tage/Jours
 FORMCHECKBOX 

Elite Open 
Fr. 70.-
Fr. 120.-
 FORMCHECKBOX 

Amateur Open 
Fr. 70.-
Fr. 120.-
 FORMCHECKBOX 

Senior Open
Fr. 70.-
Fr. 120.-
 FORMCHECKBOX 

Damen Open
Fr. 70.-
Fr. 120.-
5. Anmeldung / Inscription

Alle Fahrer müssen sich im Racemanager bis spätestens Dienstag 24.00 Uhr vor der Veranstaltung anmelden. Für alle Einschreibungen nach diesem Zeitpunkt oder auf Platz kann ein „Last-Minute“ Zuschlag von CHF 30.- verrechnet.
Tous les pilotes doivent s’inscrire avant le mardi 24:00 heures avant l’évènement via Racemanager. Pour toutes inscriptions après cette date ou sur place un supplément de dernière minute de 30chf peut être perçu.
6. Organisationskomitee / Comité d’organisation
Präsident / Président:
     
Rennleiter / Directeur de course:
     
Sekretariat / Secrétariat:
     
Admin. Kontrolle / Contr. Admin.:
     
Techn. Kontrolle / Contr. Technique:
     
Hilfszeitnehmer / Aide Chrono:
     
7. Offizielle Swiss Moto / Officiels Swiss Moto
Sportkommissär / Com. Sportif:
     
Techn. Kommissär / Com. Techn.:
     
Chef Zeitnehmer / Chef Chrono.:
     
Zeitnehmer / Chrono.:
     
8. Medizinische Versorgung / Dispositions pour premiers secours
Verantwortlicher Arzt auf Platz / Médecin responsable sur place:
     
Nächstes Spital / Hôpital le plus proche:
Adresse 
     

     

     
Tel. N°:
     
Website:
     
9. Zeitplan / Horaire
Gemäss Beilage / Selon annexe
10. Presse
Presseleute und Fotografen müssen sich vorgängig beim Veranstalter anmelden.

Les personnes de la presse et les photographes doivent s’annoncer préalablement auprès de l’organisateur.

11. Diverses / Divers

     
Swiss Moto Sport-Kommissär /
Rennleiter /
Commissaire sportif Swiss Moto
Directeur de course
     

     
Datum / Date:      
Datum / Date:      

